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↑ Some of the LEGO® team on this model (from left to right): Senior Model Coach, Torben Kidde Skov, 
Design Master, Mike Psiaki, Senior Building Instruction Specialist, Martin Højen Holm Buk 


BUILDING THE TITANIC 


What started out as a concept 
model during a free-build session for 
LEGO® designers quickly developed 
into one of the largest LEGO sets 
ever created. The impressive size 
was, however, never the goal in itself; 
instead, it grew in scale as the design 
team came up with a host of intricate 
details they felt had to be included 
in the model. For veteran LEGO 
Designer Mike Psiaki, this included 
creating replica steam engines with 
moving pistons using LEGO Technic 
elements. Once the initial design was 
in place, the team sat for an entire 
week building different versions of the 
model, deciding what needed to be 
strengthened or simplified. 


↑ Some of the LEGO® team on this 
model (from left to right): Senior 
Model Coach, Torben Kidde Skov, 
Design Master, Mike Psiaki, Senior 
Building Instruction Specialist, 
Martin Højen Holm Buk 


↑ Quelques membres de l’équipe 
LEGO® affectée à ce modèle (de 
gauche à droite) : Torben Kidde 
Skov, responsable principal de 
modèles; Mike Psiaki, maître 
de la conception; Martin Højen 
Holm Buk, spécialiste principal 
des instructions de construction 


↑ Algunos integrantes del equipo 
de LEGO® a cargo de este 
modelo (de izquierda a derecha): 
Torben Kidde Skov (orientador 
de modelos sénior), Mike Psiaki 
(maestro de diseño) y Martin 
Højen Holm Buk (experto en 
instrucciones de construcción 
sénior) 


BUILDING THE TITANIC 


What started out as a concept model during a free-build session for 
LEGO® designers quickly developed into one of the largest LEGO sets ever 
created. The impressive size was, however, never the goal in itself; instead, 
it grew in scale as the design team came up with a host of intricate details 
they felt had to be included in the model. For veteran LEGO Designer Mike 
Psiaki, this included creating replica steam engines with moving pistons 
using LEGO Technic™ elements. Once the initial design was in place, 
the team sat for an entire week building different versions of the model, 
deciding what needed to be strengthened or simplified. 


CONSTRUCTION DU TITANIC 


Ce qui n’était au départ qu’un modèle conceptuel réalisé lors d’une séance de 
construction libre pour les concepteurs LEGO® est rapidement devenu l’un des plus 
grands ensembles LEGO jamais créés. La taille impressionnante n’a cependant jamais 
été le but premier; au contraire, elle s’est accrue au fur et à mesure que l’équipe de 
conception ajoutait une foule de détails complexes qui, selon elle, devaient être inclus 
dans le modèle. Selon le concepteur LEGO chevronné Mike Psiaki, il fallait recréer des 
machines à vapeur à pistons mobiles en utilisant des éléments LEGO Technic™. Une fois 
le concept initial établi, l’équipe a passé une semaine entière à construire différentes 
versions du modèle et à délibérer sur les éléments à améliorer ou à simplifier. 


CONSTRUCCIÓN DEL TITANIC 


Lo que comenzó como un prototipo durante una sesión de construcción libre para 
diseñadores de LEGO® se convirtió rápidamente en uno de los sets LEGO más grandes 
jamás creados. Sin embargo, las impresionantes dimensiones de este modelo nunca 
fueron un objetivo por sí mismo. Su escala fue creciendo a medida que al equipo de 
diseño se le ocurrían nuevos elaborados detalles que les parecían imprescindibles. Por 
ejemplo, para el veterano diseñador de LEGO Mike Psiaki, había que crear réplicas de 
los motores de vapor con pistones móviles usando elementos LEGO Technic™. Una vez 
definido el diseño inicial, el equipo dedicó una semana entera a construir diferentes 
versiones del modelo mientras decidían qué necesitaba reforzarse o simplificarse. 
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The ship was equipped with her own 
waterworks, capable of heating and pumping 
water to all parts of the vessel. 


Le paquebot dispose d’un système 
hydraulique, capable de chauffer et de 
pomper l’eau dans toutes les parties du navire. 


El transatlántico estaba equipado con su 
propia instalación de abastecimiento de agua, 
capaz de calentarla y de bombearla a todas 
las zonas de la nave. 
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91 


The Titanic could accommodate 833 First-Class 
Passengers, 614 in Second Class and 1,006 in 
Third Class, for a total passenger capacity of 2,453. 


Le Titanic peut accueillir 833 passagers en 
première classe, 614 en deuxième classe et 
1 006 en troisième classe, pour une capacité 
totale de 2 453 passagers. 


El Titanic podía alojar a 833 pasajeros en primera 
clase, 614 en segunda clase y 1006 en tercera 
clase, con una capacidad total de 2453 pasajeros. 
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Of the 20 lifeboats onboard, 14 were standard wooden lifeboats with a capacity 
of 65 people each and four “collapsible” boats holding 47 people in each. 


Des 20 canots de sauvetage à bord, 14 sont des canots en bois standard d’une 
capacité de 65 personnes, et quatre sont des canots « pliables » pouvant 
accueillir 47 personnes. 


De los 20 botes salvavidas a bordo, 14 eran embarcaciones de madera 
convencionales, con capacidad para 65 personas cada una, y cuatro eran 
plegables, con capacidad para 47 personas. 
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The ship’s hull was held together with over 
three million iron and steel rivets weighing 
over 1,322.7 tons (1,200 metric tonnes). 


La coque du navire est maintenue par plus 
de trois millions de rivets en fer et en acier 
pesant plus de 1 200 tonnes métriques 
(1 322,7 tonnes courtes). 


El casco del barco estaba formado por 
planchas unidas con más de tres millones 
de remaches de hierro y acero que pesaban 
1200 t aproximadamente. 
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The Titanic and Olympic ships cost approx. 4.1 million 
dollars (£3 million) to build – 416.7 million dollars 
(almost £300 million) in today’s money. 


La construction des navires Titanic et Olympic a 
coûté environ 4,1 millions de dollars, ce qui équivaut 
aujourd’hui à 416,7 millions de dollars. 


La construcción de los buques Titanic y Olympic 
costó aproximadamente 4,1 millones de dólares 
estadounidenses (casi 416,7 millones de dólares 
estadounidenses de hoy). 
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There were 2,224 passengers and crew aboard when 
the Titanic left Southampton port. 


Le Titanic quitte le port de Southampton avec 
2 224 passagers et membres d’équipage à son bord. 


Había 2224 personas, entre pasajeros y tripulación, a 
bordo del Titanic al zarpar del puerto de Southampton. 
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